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B cTaTbe paccmaTtpuBatoTca ocobeHHocTU
NeKcMKorpaduyeckoro  ONUCaAHWA  Ha3BaHWW  pacTeHui
(duTOHMMOB) B CBOAHOM C/OBape MO3TMYECKOro A3blKa.
«CnoBapb A3blKa PYCCKOW MNo33um XX BeKa», OMMUCbIBAIOLWMI
NIEKCUKOH JecaTv Bblgatowmxca aBtopoB CepebpsHOro Beka
(A. AHHeHcKoro, A. AXmaToBOM, A. bnoka, C. EceHuHa,
M. KyamuHa, 0. MaHaenbwtTama, B. MaskoBcKkoro,
b. MacTtepHaKka, B.XnebHukoBa, M. LiBeTaeBoit), BKAOYaeT
60s1ee 500 TaKUX NEKCUYECKUX eanHUL,. BaXKHO, 4TO pacTeHus B
NO3TUYECKOM A3bIKe OTparkaloTca HepaBHomepHo. C oaHoM
CTOPOHbI, K AAPY NO3TUYECKOTO JIEKCMKOHA OTHOCATCA Ha3BaHWUA
NPUHLMNUANBHO BaXKHbIX, KYIbTYPHO 3HAYMMbIX PAaCTEHMIA: 3TO
nepesba (6epesa, dyb, usa, cocHA), NNOAOBblE AEpeBbsA UK
KYCTapHUKWN U UX nnoabl (BUWHSA, ManuHa, A6:a0HA/A670Ko), a
TaKXe po3a W HeKoTopble Aapyrve uBeTbl (neskol, naunus,
¢uanka). ITM pacTeHMA Moay4aloT 0bpasHoe ocmbic/ieHne B
NoO3TUYECKOM TeKcTe, 0603HaAYalOTCA PALOM NEKCeM, KOTopble
ob6pasytoT c10Bo0OpasoBaTenbHble rHe3aa (usa, uska, UBHAK,
UBHAKOBLIl, usa-nposuduya; ugossili). C Apyroi CTOPOHLI, ANA
noasmm CepebpsAHOrO BEKA XapaKTepPHO  MpucTasibHoe
BHMMaHME K peanbHOMY, BEWHOMY MWUPY, U B MO3ITUYECKUI
TEKCT OpraHMYHO BK/OYatloTcA Honee peaKue nekcembl. ITO
Ha3BaHWA CajoBbIX M MNONEBbIX LBETOB (aHemoHa, acmpa,
bapxamupel, 8acunék, 28030UKA), HapOAHble WMEHOBaHWA
(usaH-0a-mapes, KawkKa, AO6KA, NAAKYH-MpPaAsa), CBOEro poaa
«npo3ausmbl» (6proksa, 6ysuHa, Oepesa, nebeda, mopkoss [
MOpKosHbIli |/ MopKosuHKa, peducka). ObpaljeHne K
HauuoHanbHOMY  KOpnycy  pPycCKOro  A3blka  Mo3BoAAeT
npocneguTb M3MEHYMBOCTb MO3TUYECKOTO JIEKCUMKOHA: pAg,
Ha3BaHMWI (Npexae BCero KOHKpeTHble, BbIToBblE MMEHOBAHMA)
BnepBble noasasetcA B noasum CepebpsaHoro Beka, gpyrve
Ha3BaHMA CO BPEMEHEM YXOAAT U3 JIEKCUKOHA.

Knroueeslie cnoea: nekcu Korpacbvm, NNeKCnKkonorua,
JIMHIBUCTUYECKAaA NO3TUKa, CbVITOHVIMbI
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The article discusses the features of the lexicographic
description of plant names (phytonyms) in the dictionary of the
poetic language. The Dictionary of the Language of the
Twentieth Century Russian Poetry, describing the lexicon of ten
outstanding authors of the Silver Age (. Annensky,
A. Akhmatova, A. Blok, S. Yesenin, M. Kuzmin, O. Mandelstam,
V. Mayakovsky, B. Pasternak, V. Khlebnikov, M. Tsvetaeva),
includes more than 500 such lexical items. Plants
representation in the poetic language differs significantly. On
the one hand, the names of fundamentally important,
culturally significant plants belong to the core of the poetic
lexicon: these are mainly trees (birch, oak, willow, pine), fruit
trees or shrubs and their fruits (cherry, raspberry, apple
tree/apple), as well as rose and some other flowers (stock, lily,
violet). These plant names usually receive a poetic
interpretation, cf. iva ‘willow’, and ivka ‘little willow’, ivnyak
‘willow shrubs’, iva-providitsa ‘willow-seer’. On the other hand,
the poetry of the Silver Age is characterized by close attention
to the real, material world, and rarer lexemes are organically
included in the poetic text. These are the names of garden and
wild flowers (anemone, aster, marigolds, cornflower,
carnation), common names (lvan-da-Maria ‘cow wheat’,
kashka ‘clover’, lubka ‘butterfly orchids’, weeping-grass ‘purple
loosestrife’), a kind of non-poetic names (turnip, elder, box-
thorn, carrot, radish). The Russian National Corpus allows us to
trace the variability of the poetic lexicon: a number of names
(primarily specific, common names) first appear in the poetry
of the Silver Age, other names eventually leave the lexicon.

Keywords: phytonyms, lexicology, lexicography, linguistic
poetics
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MoctaHoBKa npobnembl. «CnoBapb fA3blka PYCCKOM no3asmm XX BeKa»

(CAPM), KoTopbiM cocTaBAAlOT B MHCTUTYTE  PYyCcCKOro  A3blka

nm. B.B. BuHorpapgosa PAH, npepctasnser coboin cBOAHbIA CNnoBapb

MOSTUYECKOro A3blKa KOHKpeTHoM 3noxu. Cratbu CnoBapa cogepKat

CTUXOTBOPHbIE CTPOKU M3 NPOM3BEAEHMA AECATU BblAAKOWMXCA MOSTOB
CepebpsHoro Beka — WM. AHHeHcKkoro, A. AxmaToBoi, A. bnoka, C. EceHnHa, M. KyamuHa,
O. MaHgenbwTama, B. MasaKkosckoro, b.MactepHaka, B.XnebHukosa, M. LieTaesoii.
OTmeTnM, 4YTO MX TBOPYECTBO BbIXOAWUT 33 TPAAULMOHHO NOHUMAEMbIE XPOHONOTUYEeCcKne
npeaensbl CepebpaHoro Beka (Nnepsoit yetBepTn XX B.), TaKum obpasom, CnoBapb oTpaxkaeT
yepes NPU3My NO3TUYECKOrOo A3blKa cioBOynoTpebieHne nepBon NO0BUHbI XX B.

KOHTEKCTbl B CNOBapHbIX CTaTbAX [AalOT BO3MOMKHOCTb CyauTb M 06 wuctopum
OTAENIbHOrO CNOBA B A3bIKE 3MOXU, U O «KNPUPALLEHMAX CMbICNA» €AUHULbI NO3TUYECKOro
A3blka [Fpuropbes, 1979]. ChoBapb coBmellaeT B cebe 4epTbl KOHKOPAAHCA U TOJIKOBOro
cnoBapsa [WectakoBa, 2011]: np1 HEOBXOAMMOCTU B CNOBAPHYIO CTaTbiO BK/HOYAETCA 30HA
TONKOBAHUA (OHA MOMKET CoZeprKaTb KaK 3HUMKNONeAMYEecKylo MHPopmauuto, Tak U
CTUNUCTUYECKME, TPaMMaTUYECKME, MPOU3HOCUTENBbHbBIE U T. M. MOMETbl U1 KOMMEHTapUK).
bonee yacTHble KOMMEHTAPUM MOTYT CONPOBOXAATb OTAE/IbHbIE KOHTEKCTbI.

PaboTa Hag CnoBapem NoKasana, YTo HEKOTOPbIe IEKCUYECKME TPYNMbl 3aCNYKUBAOT
ocoboro BHMMaHuA. Tak, K HacToAwemy BpemeHn Cnoeapb aosegeH Ao T. IX (ao 6yksbi L),
OAHAKO BeCb OMNWUCbIBAaEMbIA MaTepuan npeaBapuTenbHO npeactasneH B ¢dopme
TeMaTUUYECKUX «Masbix» cioBapel (cm. « MHPopmaLMOHHO-NOMCKOBbIE cuctembl «CnoBapu
pycckor noasmm CepebpaHoro seKka», http://lexrus. ru). B 3TOT UMKA OXKMAAEMO BXOAMUT
«CnoBapb MMeH COOCTBEHHbIX», Cpeaun 0CTaNbHbIX OTMeTUM «CioBapb peakux cnos» (bonee
TOYHO — CNOB eAUMHUYHOrO ynoTpebaeHna B pamMKax onmMcbiBaeMoro matepuana), KOTopbii
npeaocTaBAseT ANA UCCNen0BaHUA BECbMa MHTEPECHbIM maTepman. Kak npeacrasasercs,
6blnM 6bl NONe3Hbl M ApyrMe «manble CloBapu», U cpeau Hux — «CnoBapb Ha3BaHMM
pacteHnn (PUTOHMMOB)».

B HacToAwen ctaTbe cTaBUTCA Npobaema BbIABUTb NEKCUYECKUI PECYPC «HA3BAHMA
pacTeHM» KakK ¢parmMeHT KapTMHbl MMUpPa PYCCKOM MNO33MM, HA OCHOBAHWW [OAHHbIX,
3apMKCMPOBAHHbIX B MPUBEAEHHbIX BblLIE IEKCUKOTPAaPUUECKUX ONUCAHUSAX.

Uctopua Bonpoca. PUTOHMMMYECKAA JEKCUMKA W3yyvaeTca [aBHO, cyllecTsyeT
obwmnpHas uccnepoBaTenbCkan NTepaTypa, 3aTpParnBatoLL,an pasHble acneKkTbl 3TOM TEMbI,
OAHAKO Npu 0bOpalleHMN K Hel HeTPpyAHO 3aMeTUTb BeCbMa MNOKa3aTesibHble JIaKyHbI.
B nepByto oyepeab 3TO CBA3aHO C ABOMCTBEHHOM MPUPOAOA CaMOro maTepuana: ecnu
cobCTBEHHO pacTeHUA ABAAOTCA NPegMeTOM U3y4YeHUA HayK ecTeCTBEHHOHay4YHoM cdepbl —
60TaHMKKM (B TOM 4uMCie CUCTEMATUKMK), CENbCKOXO3AMCTBEHHbLIX AUCUMNAMH U Ap., TO
Ha3BaHMWA PAaCTEHUN, T. €. NEeKCUYECKME eANHULbI, TPeACTaBNAAIOT 3HAYUTENbHbIN MHTEpEeC
AN NNMHTBUCTMKM. C BOTAHMYECKOM TOYKM 3peHns PUTOHMMbI NpPeacTaBAAloT coboi
TEPMUHONOA06HYI0 NOACUCTEMY, PA3HOBUAHOCTb HOMEHKIATYPbI, U K HUM NpeabaBAsOTCA
TpeboBaHuA, BbIpabOTAHHbIE MO OTHOLEHMIO K TEPMMUHAM: OHWU A0/KHbl ObITb O4HO3HAYHbI,
HeNTPaNbHbl, Y€TKO COOTHOCUMbI C AeHOTaTOM, BbITb YAaCTbO CTPOron cmuctembl U T.M. C
JIMHTBUCTUYECKOM TOYKU 3peHUss PUTOHMMMYECKAs NEKCUKA BbIMNAAUT KaK C/AOXHO
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OPraHM30BaHHbI KOHTUHYYM e AMHULL, Pa3HOPOAHbIX MO NPOUCXOKAEHMIO, PA3/IMYAIOLLMUXCA
CTUNUCTUYECKOWN OKPACKOM, HepeKO MHOFO3Ha4YHbIX. Ba*KHO, YTO OHM BCTYNAtOT B C/IOXKHbIE
CMHOHMMWYECKME, OMOHUMUYECKME, TMNO-TUNEPOHUMMUYECKNE OTHOLLIEHMUA.

OcHOBHble pycckue TonKoBble cnosapu XXB. [CY; BAC; MAC; COW; Cl]
OEMOHCTPUPYIOT TEHAEHUWMIO OMNUCbIBAaTb HAa3BaHWA PACTEHUMA C  OpPUEHTAUMEN Ha
«bOTaHMYECKYO» TOYKY 3peHuA. K corKaneHuto, 3To NPUBOAMUT K TOMY, YTO OT C/A0BapsA K
CNoBapl0 TOJIKOBAHMA CTaHOBATCA BCE 6Oosee OAHOTMMHLIMM, a «HEAOCTAaTOYHO
TEPMMHONOIMYHbIE» —  yCTapeBlwMe, o06NACTHble, CTUINCTUYECKU  OKPaALUEHHble,
HEeOAHO3HaYHble IEKCUYECKNE eANHULbI — NOC/Ie40BaTENIbHO BbIBOAATCA U3 C/IOBHMKA U TEM
CaMbIM HepeaKOo faXKe He NepexosAaT, a UCKYCCTBEHHO NepeBOaATCA B pa3pss, arHOHMMOB.
MCKNtoYeHHble M3  TOJIKOBbIX CNOBAapel Ha3BaHWMA OKas3blBAKOTCA 3a npeaenamu
NIeKCUKOorpadmyecKkoro onmcaHuA: oTae/bHble MHOA3bIYHbIE GUTOHMMbI, KaK HOBble, TaK U
ycTapeswme, GUKCUMPYHOTCA CNOBAPAMU MHOCTPAHHbIX C/NI0B, O4HAKO ApYyrue C/ioBapHbie
YaHpbl (CnoBapu HOBbIX CNOB M 3HAYEHWI, PaA3rOBOPHOWM pPeyvYn, CMHOHMMOB WM Ap.)
¢1TOHMMOB 06bIYHO He cogepsKarT.

TakMm 06pa3om, Ha3BaHMA pPaCTEHMM OCTAlOTCA HEeAOCTaTOYHO W3YYEeHHOW
nekcmnyeckon rpynnoi. Hambonee rnyboko M nocnepoBaTeNlbHO MMU  UHTepecytoTcA
CNeumanncTbl No AMANEKTONOrNMU, KYAbTYPOJIOTUK, STHONMHIBUCTMKE ([Mepkynosa, 1967;
Konocosa, 2009] n ap.), oAHaKO npeameT nUx UccnegoBaHUM NEKUT NPEUMYLLLECTBEHHO 3a
npeaenamm COBPEMEHHOIO INTEPATYPHOTO A3bIKa, a «BOTaHMYECKUI acneKT» (COoTHeceHne
C KOHKPETHbIMU PACTEHUAMM, CTENEHb TEPMMUHONOTMYHOCTM U NpP.) 3a4aCTyt0 OKa3blBaeTcA
HeBaXeH.

B 3anonHeHWM BO3HUKLIENH NaKyHbl 0COByl0 ponb UrpalT MUccaesoBaHUA
XY[OXEeCTBEHHOro TeKcTa. [omMMMo nuTepaTypoBeaYEecKMX WTyaAun, PUTOHUMMMUYECKas
NIeKCMKaA aHaNn3upyeTca U ¢ COBCTBEHHO IMHIBUCTUYECKOM TOUYKKM 3peHuns [KywnuHa, 2001;
Kynukosa, 2014; WapadagmHa, 2018] n ap.

MeTtogonorua n metoauka aHanmsa. Hambonee nepcnekTUBHbIM MNOAXOAOM B
JINHTBUCTUYECKOM aHann3e GUTOHUMOB NpPeAcTaBaAeTcAa nekcmkorpadpuueckmin. C ogHoM
CTOPOHbI, OH NO3BONAET aKKyMy/AMpoBaTb 60/blIOM 06bem maTepumana U CUCTEMHO ero
npeacTaBuUTb; C APYroM CTOPOHbI, AOCTUMNEHUA aBTOPCKOM NeKcukorpapum moryT 6biTb
MHTEPECHbl B TEOPETUYECKOM acneKTe, YTO MNO3BOJMT MCMONAb30BaTb UX U B obuien
NeKcuKorpadumm, npexxae BCEro TOAKOBOW. OTMeTMM, 4YTO uUcCaenoBaHME Ha3BaHWM
pacTeHMN B COBPEMEHHOM PYCCKOM /INTEPATYPHOM A3bIKE HOCUT MNPEMMYLLECTBEHHO
«TOYEYHbIN», HECUCTEMHbIN XapaKTepP — CM. TAaKME BaXKHble, HO HEMHOTFOYMCIEHHblE PabOoTbI,
KakK, Hanpumep, [MpoTacosa, 2014].

MoKa3aTenbHO, YTO B KAHPE aBTOPCKOWM JIEKCMKOrpadum TeMATUUYECKUA MPUHLLUN
BeCbMa MNPOAYKTMBEH, a GUTOHMMAM MOCBALWEHbI cneunanbHbie paboTbl, Hanpumep,
[KoxkeBHuKoBa, [MetpoBa, 2015]; cp. TaKxke aHrnoasbluHble wu3gaHua [Faircloth,
Thomas, 2014; Judd, Judd, 2017].

Kak yrKe ynomuHanocb Bbiwe, B «CnoBape f3blka PYyCCKOM MN033Mm XX BeKa»
GUTOHMMMYECKAA NEeKCUKA COCTaBAAET OA4HY M3 3aMETHbIX TEMATUYECKUX TPynn — B nosne
3peHuna aecatn noatos CepebpaHoro Beka nonano 6onee 500 pacTeHUI, KOTOpPblE ONMUCaHbI
B 627 cnoBapHbIX cTaTbaAx (nogpobHee 06 aTom cm. B 0630pe [Kynesa, 2020] n aopyrmx Hawwmx
ny6ankaymax).
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Mpu cocTaBneHMM cnoBapHbiXx cTaTert CnoBaps NPUXOAUTCA CTaNKMBATbCA C
CYLWEeCTBEHHbIMU TPYAHOCTAMMU: JANEKO He Bcerga BCTPETUBLLUMECA eAMHMULbl OYEBUAHDBI U
MOHATHbI ANA COBPEMEHHOro 4YuTaTend, HepeaKo OHWM OTCYTCTBYHOT B TOJIKOBbIX WU
cneumanbHblX cnoBapax. B HeKoTopbix cayyaax p[na NpPaBUAbHOM NOAAYU JIEKCEMbI
NPUXOANNOCH MPUBNAEKaTb AOMOJHUTE/IbHbIE UCTOYHUKU WAM MPOBOAUTL CrneuurasbHble
nccneposaHma. CocTaBUTENM UCNONb3YIOT MPAKTUYECKM BCe JIeKCUKorpaduyeckue
MHCTPYMEHTbl — BK/IOYEHWE B 30HY 3HAYEHWS TONKOBAHMA, 3TMMOJIOTMYECKON CNPaBKW,
KOMMEHTaPUA K KOHKPETHOM GOpMeE, a TaKKe KOMMEHTUPOBAHNE KOHKPETHbIX KOHTEKCTOB.
Tem He MeHee Oa/IeKO He B KaXKAoM C/yyae Bcs MHbOpMaLMA YMELLaeTca B C/IOBAPHYIO
CTaTblo, MO3TOMY KaKeTca LuenecoobpasHbiIM nocne 3aBepweHua paboTbl Hag
MHOTOTOMHbIM C/I0BapeM BEPHYTbLCA K 3TON TEMaTUYECKOM rpynne 1 caenatb CrneunanbHbli
PaCLWIMPEHHbIN «MabliM» CN0Bapb, NOCBALWEHHbIN HAa3BaHUAM PACTEHWUA.

Jdanee aHanusmpyotTca npumepbl U3 matepuanos Cnosapsa, BKAOYalowme
HEKOTOpble YC/NIOBHblE COKPaLWeHUA: CNOBapHaA CTaTbA COAEPXKUT XPOHOMOTMMYECKU
ynopAao0YeHHbIe NO3TUYECKME KOHTEKCTbI, OTCbIZIKM K COOTBETCTBYIOLMM NPOU3BEAEHUAM
AEeNnatTca C NOMOLLbIO WKNPPOB, KOTOPble YKasbiBaloT Ha aBTopa (AHHEHCKUA — AHH,
AxmaTtoBa — Axm, bnok — Ab, EceHuH — Ec, Ky3amunH — Ky3, Mangenbwtam — OM, MaaKoBCKuUiA
— M, NacTepHak — 1, XnebHuKoB — X1, LiBeTaeBa — L{g), roa, co3gaHma npousseaeHns, TOM
N/WUNK CTPaHULY UCNOb30BaHHbIX U34aHUA.

AHanu3 matepuana. MaTepuan cnoBaps MOKasbiBAeT, YTO PACTUTE/NIbHbIN MUP B
NpPenoMNeHUN Yepe3 NPM3My NO3TUYECKOro A3blKa NpeacTaBNeH 04eHb HEPAaBHOMEPHO.

OuyeBMAHO, 4YTO K AAPY TMO3TUYECKOro JIEKCMKOHA OTHOCATCA  Ha3BaHWA
NPUHLUMNNANBHO BaXKHbIX PaCTEHUM, KYJbTYPHO 3HAYMMBbIX, UCNO/b3YEMbIX YENOBEKOM B €0
XO3AMCTBEHHON AeATeNbHOCTU. ITU pacTeHMAa nojy4daloT obpa3Hoe OCMbIC/IeHME B
NO3TUYECKOM TEKCTE, COOTBETCTBYHOLLME NEKCUYECKME eAMHULbI HEPEAKO 3aHMMAIOT B HEM
KNtoYeBble NO3ULMK, YTO YACTO NOMAZAET B MOJIe 3PEHNA UCCieA0BaTe el XyA0KeCTBeHHOM
peuun.

K TakMm pacTeHMAM OTHOCATCS, MpeXKAe BCEero, TUMUYHble ANA Hawen npupoabl
nepesbA: bepesa, 0yb, usa, cocHa w Ap. [omMMMO perynspHbiX MNPOU3BOAHbIX
(ymeHbLWwUTENBHDBIX GOPM, COBMpPaTENbHBIX UMEHOBAHMN, OTHOCUTE/IbHbIX NPUAaraTebHbIX
M Ap.), NO3Tbl YaCTO MCNO/Ib3YOT BapMaHTHbIE, HECTAaHAAPTHbIE, UHAMBUAYANbHO-aBTOPCKUNE
HoMMHauuun. Cp.: uea, usossll, uska (Ec), usHaK, usHAKosebIl, usa-nposuduya (Ls); KnéH,
KneHoswll, KneHéHouek (Ec), 6eckposHo-KkneHosbil (OM); onbxa, 0a16x08bil, 0AbUWAHUK,
onbwuHa (06. ‘onbxa’; I1). O4eHb MHTEPECHO NPOCNEKMBATL NYTU PA3BUTUA NOITUYECKOTO
06pasa, C/AOXKHble B3aMMOLEWUCTBUS peanbHOro manm «boTaHMYeckoro» M 06pasHoro,
CMMBOJ/IMYECKOTO NNaHa, cp.: eepba, sepbHolli, sepboyKka (TakKe o0 BepbHOM BOCKpeceHUN);
eemasa, semnosslili, semna-eepeméHue (Ec); enw, enbHuUK, enosslli, EaKa, En04Ka, En04HbI
(Tak:ke 0 HOBOroaHewn énke); eanuHKa (061. ‘enb, énouka’; AHH), 0esywKa-ensb (Ec).

OueBMAHO NOAB/IEHME B MO3TMYECKOM TEKCTE NI0A0B M COOTBETCTBYHOLLUX PACTEHUM
— 3TO AepeBbs M KYCTaPHUKKU (BUWHA, ManuHa, causa, A6:10HA/a6710K0), aroabl (6pycHUKa),
3K30TMYeckue nnoapl (aliea, MaH20, MGHOAPUH), BO34e/blBaeMble 31aKK (08€c, nweHuua,
pO}(b), CUMBOJSIMYECKM HaArpy>KeHHble pacTeHua (aHTMYHaAAa osusa, 6ubneiickana
CMOKOBHUUA) U Ap.
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Ewe oaHy o4yeBMAOHYO rPynny COCTaB/AOT HAa3BAHMUA LBETOB — NpeXKae BCero, 310
po3a: cornacHo lMNoatnyeckomy kopnycy HKPA (ganee — MK HKPA), ynotpebutenbHocTb
3TOrO C/I0Ba B fA3blKE PYCCKOM MO33MM MopasuTenbHa, cp.: 0epeso — 4566 BXOXKAEHUN,
bepésza — 1684, ysemok — 9157, po3a -5876, cepaHb — 123, nunua— 773, He3abyoka — 212,
mionenaH — 206, ¢uanka — 433. B CAPIN cnosapHasa ctatba PO3A coaeput okono 350
KOHTEKCTOB W BXOAWT B C/IOBAPHOE FHe340 U3 Tpex AeCATKOB /IeKCceM (BKItoYanA Takme, Kak
0esa-po3a, HexceHKa-po3a, po3aH4yuk (M), pozapuym (Ky3, Lig), po3zosousemHsili (Ky3) un
Ap.).

Kak HeogHOKpaTHO oOTMevanocb, A noa3mm CepebpAHOro BeKa XapaKTepHO
NpPUCTasibHOE BHUMAHME K peasibHOMY, KOHKPETHOMY, BEeWHOMY MMUPY, MNO3TOMY
HeyaAUBUTENbHO, YTO B MO3TUYECKUI TEKCT OPraHMYHO BKAKOYAtOTCS Bonee peakme nekcemsl,
B MEHbLUEN CTENEHW HarpyXKeHHble ONONAHUTENbHBIMU KOHHOTALUAMMU N CUMBOTMYECKMMM
CMbICNamn 1 B 6onbluel cTeneHn CBA3aHHbIe C KOHKPETHbIMW pacTeHMaAMKU. B maTepunanax
CAPM MOXHO OTMETUTb Ha3BaHWA CafoBbIX W MONEBbIX LBETOB (aHeMoHa, acmpa,
b6apxamusl, 8acunék, 28030UKA, Manbea, MedyHuuya, He3abyoka), OpaHKepenHbIX |
3K30TMYECKUX PaCTeHWUI (a3as1usA, 80s1bKAMeEPUSA, KAKMYC, MA2HOUSA, hUKYC, hus100eHOPOH,
UUKnameH), HapogHble WUAW AWaNeKTHble Ha3BaHWA (UBAH-O0a-MapPbA, KAWKA, KpyveHbll
naHbI4, N06Ka, N1aKyH-mpaea).

OcobeHHOCTblO No33um  CepebpAHOro BeKa CTAaHOBUTCA WU BK/AKOYEHME B
CTUXOTBOPHYIO TKaHb CBOEro pPOoAa «NP03an3moB» — Ha3BaHUMN AUKUX PACTEHUIM N COPHAKOB
WKW 3N13aKOB U OBOLLLEN, Cp.: bproksa, by3uHa, bypbaH, Oepe3a, HOCMb, KPANused, KPYWUHa,
nebeda, MOpKoBb | MOPKOBHBLIL /| MOPKOBUHKA, peOuCKa, poxcb (Tak:Ke apxaHol, pHaHuya,
pHaHOU, p#cuya), cypenKka, molkea, YeCHOK U Ap.

Bonee nogpobHO xoTenocb 6bl OCTAHOBUTBLCA HA TEX CAyYaAX, KOTOPble Bbi3blBaM
TPYAHOCTM NPU COCTaBAEHMUMN CNOBAPHDIX CTATEN.

Kak nerko npeanonoxutb, TpebyroT NOATONKOBAHUA HAPOAHbIE HA3BAHWUA PACTEHU,
MHOIMe M3 KOTOPbIX HE HAXOAAT OTPa*KeHMA B TONKOBbIX C/noBapAx. TaK, U3 Becbma
O06LWMPHOM rpynnbl TaKMX Ha3BaHWUI B OCHOBHbIX cioBapsax (CY; MAC; CLL) HaxoamMm nekcemy
KawKa‘ HapoaHoe Ha3BaHWe HEKOTOPbIX BUAOB Knesepa’, cp.:

KALUKA [Bung knesepa] B nyrax uBeTbl NecTperoT, B CBeT/bIX nAyrax! U Kawkn, u
pomaLku. Non, conosen! Ky3908 (132); Mo mexe, Ha nepemeTKe, Pe3esa M pu3a KalLKW.
[opm. Kk moHawkM] Ec914 (1,119); U cnabas K. 3anyTaeT Horn Ciy4anHOMY NYTHUKY CE/IbCKOM
noporun. Xn920,21 (272); Nocne nona y ropoda cBoi apomat. CBON BYKeT nocne KalKku y
nuea v nbinwn. 1925 (1,569)

[pyrue Ha3BaHWA TaKOro poaa B TOJIKOBbIX C/IOBApPAX OTCYTCTBYHOT, YTO 3acTaBiAeT
obpawatbca K «CnoBapto PyCCKMX HAapOAHbIX FOBOPOBY», CNeLuanbHOW nuTepatype. Tak,
Ha3BaHMe pacTeHus 201yb6UKa NPUBOAUTCA C CUHOHUMAMU 20H060b6esnb/20H06016 B MAC 1,
c nomeToi «obnactHoe», 20Hobobesnb/2oHobol/20H060b B CY, oagHako B CAPM HeT HK
OAHOrO YynoTpebaeHUA BCEX 3TUX JIEKCEM (KaK HEUTPaNbHOM 20/1y6UKQA, TaK U €€ BApUAHTOB),
OZHAKO ecTb NpMMep Ha bosiee ganeKknit oT INTepaTypPHON HOPMbl BApPUAHT OYPHUKQ:

OYPHUKA [061.; ronybuka] B TpaBe nputamnacb 4., W 3Haxapa »KaeT mMonoamKa.
Xn[913] (86)
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Cp. B MK HKPA, Kpome eanHMYHOTo ynotpebaeHunsa OypHuUKU y XnebHWKoBa: 20s1y6uKa
— 21 BxOXAeHue, HaunHaa ¢ ynotpebnenunit y U. byHnnHa (1903) u C. lopogeukoro (1906);
20Hobobenb — 2: A. lUtenHbepr (1948) n O. YyxoHues (2016); eoHoboab — 2: b. InBwiny,
(1913) n B. CocHopa (1960); 2oHoboii— HeT (cp. B OcHoBHOM Kopnyce HKPA: conybuka — 241,
20Hobobenb — 46, 20HObob — 3, 20HO6OU W OypHUKA — HeT). Cp. TaKKe B IHUMKAONEANN
Bpokraysa n EppoHa: «Fonybuka (Vacciniumuliginosum), HasbiBaemasn TaK»Ke 2oaybuuero v
20HObobenem, nNbAHUUEH W MbAHUYHUKOM», U B BONblIOM COBETCKOM 3HUMKAONEAUM:
«..20Hobobenb, nbsaHuUya, OypHuka (Vacciniumuliginosum), KycTapHMK cemelicTBa
O PYCHUYHbBIXY.

Taknm o6pasom, obpalLeHne K KOpnyCHbIM, NeKCMKorpaduyeckmum n 6oTaHUYecKkMm
MCTOYHMKaAM noAaTBepKAaeT gaHHble CAPI: B A3blke N033MKN 20/17yOUKA HAXOAUT OTPaXKEHUe
AOCTAaTOMHO NO34HO, ynoTpebneHHbI XNebHWKOBbIM BapuaHT OYpPHUKA AEUACTBUTENIbHO
Cyw,ecTByeT, O4HAKO B A3blKe MO33MW NPUBEAEHHDLIN KOHTEKCT OCTaeTCA eAMHUYHbIM U
CTUANCTUYECKM BblaeneHHbiM. B cBA3mM ¢ 3Tum noctaHosKy B CAPI npu sTon nekceme
nomeTbl «06s1.» MOXHO CYMTaTb ONpPaBAAHHOM, A OTCYTCTBME C/IOBA B 06LLEA3bIKOBbLIX
TOZIKOBbIX C1OBApPAX BMOJIHE NOHATHO.

Odpyraa HOMMHAUMA M3 3TOr0 e XNeOHWMKOBCKOrO KOHTEKCTa — MOJIogMKA —
OKa3blBaeTcA ewe 6onee CNOXKHbIM Cay4aem, cp.:

MONOAUKA [Bo3M., 34ecCb: 3aA4bA Kanycta, monogmno] B TpaBe npuTamnacb
AYPHUKa, U 3Haxapsa »KaeT m. Xa1[913] (86)

Mpu oTcyTcTBUM ybeauTenbHOM MHGOPMALMU, MOXKHO CYMTaTb, YTO 34ecCb nepep,
HamMM WHAMBMAYANbHO-AaBTOPCKMMA BAPWAHT Ha3BaHWMA Mosa00uao0. CocTaButenu u
pepakTopbl CAPIT noaTomy co4nm oNnTMManbHbIM BbIXOA0M NOAAYy TO/IKOBAHUA C MOMOLLbHO
nNpeanoNoXUTENbHOM KOHCTPYKLMN «BO3MOXKHO, 34eCh:...».

Mcnonb3oBaHWe BapMaHTHbIX HAa3BaHMIN, B TOM YMC/1e PeaKUX MU UHANBUAYA/IbHO-
aBTOPCKUX, ANA MANOCTUNA XNebHUKOBA OKa3blBAE€TCA MOKa3aTesibHbIM, CM. C/N0BAPHbIE
cTaTbu:

YOCTDb [8ap. K KoCTep; KYyCTapHUK UK AepeBue CeM. KpywmnHoBbIX] Poa KOHCKoro
yepena — KocTb, K Hemy HaknoHaeTca . X1[913] (86)

HAPbBIHYU [nepc. HapeHO®# — nomepaHubl] TeMHO-3eneHble, 3010TOOKME BCHOAY
caapl, Cagbl DH3enun. ITO pacTyT NOpTaxasbl, 9TO H. 3010TOK POCOID OCbINANM YepHble BETKM
n cyubs. Xn921(136); A B baky HeT HapblHYeR, EcTb ocTpoB HapruHb, OTyero ctana
npoTMBHOO Pbiba mopckas, benyra uam comsl. ib.

PATO3A [06., 6bonoTHOe pacTeHue; sap. K POI03] Kak anctbsamu paro3 MNokpbiTble,
pAaabl nexotbl MayT CNOKOMHO, Mon4anmeo, Kak nMcTbamm paro3 nokpbitoe 601070, Kak
NINCTbAMMW Paro3 NOKpPbITO AHO 3aamBa. Xn1921 (342)

POro3 [unn porosa; BogHoOe TPaBAHMUCTOE pacTeHMEe C TOACTbIM U MNOTHbIM YepHO-
6ypbIM LUAUHAPUYECKMM COLBETUEM Ha BbICOKOM cTebne; cm. mxy PATO3] LnpoKkue oumn
poro3, Konacka us cuHUX cTpeko3 bbina Bam B noesgke CMOUMPbLIO CKOMIOYEHHbIA BO3.
N wymos ganekoro mopsa 0603, YA4apoB 0 KAMHM 3a4yMUYMNBbIX BOH, TAHYACA 332 BaMM, KakK
cKapb. Xn922 (363)
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B nocnegHem cnyyae cnepyetr yYTOYHWUTb, YTO pPO2030M HA3bIBAETCA LIMPOKO
pacnpocTpaHeHHoe pacTeHWe cemenctBa poro3osbix (POTO3 8 CLW, POTO3 n POr0O3A s
MAC), 6onee n3BecTHoe COBPEMEHHOMY HOCUTEND PYCCKOro fA3blka Nog 06MXoAHbIM
Ha3BaHMEM KamMblw (XOTA Kameluw B HOTAaHMYECKOM CMbICe — Apyroe pacTeHue, cp.:
«KAMDbILL. Bbicokoe BogHOe nnau 6010THOE pacTeHmne cem. ocokoBbix» [CLL]).

Ewe oAHMM CNOMHbIM C/lydaem CTAHOBMUTCA (PYHKUMOHMPOBAHME COCTABHbIX
Ha3BaHW (cp. 3adumKcupoBaHHble B CAPIM obweynoTpebutenbHble HOMUHALUN GHIOMUHbI
2/103KU, 8014bA 2000, 2peyKull opex, 3aa4Ybs Kanycma, KypuHas caernoma, HoOYHAsA uanxka
n ap.). OgHaKo BCTpeyatoTcs B A3blKe N033un 1 bonee pegkue cnydaun. Cp.:

CBEYKA [mxc B coyeT.: uapckas c.][...|HegaBHO 3Ton npocekon necHom lMpowenca
[OXAb, KaK 3eMIeMep U MEeTYUK. JIUCT naHAablwwa oTaxeneH 6necHoi, Boaga 3abunach B ywm
LAPCKUX  CcBeyeK. [uapckas C.— TPaBAHWUCTOE pPaCTeHME  «KOPOBSIK  BbICOKUM
(rycTouBeTKoBbIN)»; 34eCb (B CTUX. C Ha3B. «JTtobKa»), BO3M., 0 It06Kax (HOYHbIX puankax)]
927 (1,243); Nnuct naHAabiwa co cnaroweHHo b6aecHol. Tyrme Kanam B COHHbIX pblaibLax
cBeyvek. [cTux.-Bap.] 11928 (1,547); [...]

Takxe: LAPCKUM [m3# B coyer.: uapckas c.] [...]

C oAHOM CTOPOHbI, COCTaBHble HA3BaHMA UAPCKAA ceeya (ceeyka) wnu uapckuli
CKunemp AeUCTBUTENbHO ynoTpebnstoTca Kak 0buxoaHOe MMEeHOBaHME PAaCcTEHUS KOPOBAK
8bicoKuli. C pyro CTOpOHbI, B CTUXOTBOPEHWUM NacTepHaKa onMcaHa KOHKPETHAn CUTyaums
— NIaHAbIWKN U apyrue uBeTbl B iecHOM oBpare. ObpalweHne K 60TaHUYECKMM UCTOYHUKAM
3aCTaBNAET YCOMHUTBLCA B TOXAECTBE UOPCKUX CBEYEK B MACTEPHAKOBCKOM KOHTEKCTE U
Ha3BaHHOIO  pPaCTEeHMA: KOPOBAK pPacTeT Ha  OTKPbITbIX  CO/IHEYHbIX  MecTax,
NPenmyLLeCTBEHHO Ha MecYaHblX MOYBaxX U LBETET B UtOHe-ceHTAbpe. /Tlobka d8ynucmHasa
(«Ho4Has puanka») — necHoe pacTeHue, LBETYLLEE B UIOHE-UIOE, A TEHENOOMBLIN 1aHObIW
malickuli ueTeT B Mmae-utoHe. Takum obpasom, nornyHee NpennosioKuTb, YTo B AaHHOM
Cnyyae nog UApPCKUMU C8e4YKaMu WMETCA B BUAY BbICOKME KOJIOCOBMAHbLIE COLBETUS
M1t106KU, 0O KOTOPOW M FOBOPUTCA B CTUXOTBOPEHUU. Kpome Toro, ecTb M gpyrue pacteHus,
6onee ymecTHble B OMMUCbIBAEMOM CUTyaUMU: TaK, PALOM C NaHAbIWEM U B O4HO Bpems C
HUM LiBETET HUBYYKA, ANA KOTOPOM TaKKE XapaKTepHbI BbICOKME NMPamMnaanbHble COLBETUA
(a cocTaBnstowme ero UBETKN BNOJHE COOTBETCTBYIOT ONPEeAENEHUIO «KPbl/ibLa»).

HeckonbKo apyroi cnyyam Haxoamm y MactepHaka, cp.:

NbBUHbIWN [...] flepeBHAa Bpaskeckum BepTernom Llapuna Hafo Bceii paBHUHOL. Jlyra
Xentenm kypocaenom, Pomalikamm n nactbto NbBuHOW. 1944 (11,62) |...]

KaxeTcs, 4To nacme A68UHAA 346€Cb UCNOMb3YETCA KakK MHAMBUAYANbHO-aBTOPCKUM
BapuaHT obuweynotpebutenbHOro Ha3BaHUA /bBUHbIG 3e8. OpHako obpaleHue K
Pa3MYHbIM MCTOMHWMKAM MOKa3blBaeT, YTO obueynotTpebutenbHbIM 3TOT BAapWAHT CTan
CpPaBHUTENbHO HeAaBHO. Tak, cp.: «J/IbBUHbIA 3eB — TPaBAHUCTOE pPaACTEHUE CEM.
HOPUYHUKOBbLIX, C LBETKAMW, HaNOMUHaOWMMK nacTb fbBa» [MAC], «/lbBUHbIK 3€B UK
NbBMHaA nactb (60T.) — cagoBoe pacTeHMe C KPYMHbIMU LBETaMM, HanoMMHaloWMMU
OTKpbITYt0 nactb» [CY], A6BUHAA nacme U ycma 168086l — B IHUMKNONeAUM bpokraysa u
EdpoHa. Taknum obpasom, MNactepHak ncnosb3yeT 6bITOBABLIMIA B €I0 BPEMA BapMaHT.
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NHTepecHo, YTo KopMnyC NO3TUYECKUX YyNOTpebaeHnn GUTOHUMOB AEMOHCTPUPYET He
BMOJIHE OYEBUAHYI 3aKOHOMEPHOCTb: XOTA MOMKET Ka3aTbCA, UTO pacTeHUA NPeacTaBAAOT
coboit O0CTAaTOYHO CTAabMNbHOE OKPY)KEHMEe YesnoBeKa, OAHAKO 3Ta rpynna JIEKCUKU
OKa3blBaeTCA HEOXMAAHHO NOABUKHOWN. KaK yXKe oTmeYanoch, B BbiIbopke u3 CAPI He Bce
NeKceMbl  MOHATHbI  COBPEMEHHOMY  uyuTaTento. bonee  Toro, COOTHOLWEHME
ynoTpebuTeNnbHOCTU OTAENbHbIX IEKCEM AaNEKO He BCerga CoBNagaeT C COBPEMEHHON Ham
peanbHOCTbio. B o4HMX cnydaax mbl OOHApy)KMBaem, YTO 3a Mpolealune AecaTUaeTUA
M3MEHWNACb POJIb B HAWEWN XKMU3HU TEX WAM WHbIX PACTEHUNA, U 3TO OTPasnUIoCb B
ynoTpebuTeNbHOCTU COOTBETCTBYIOLLEN IEKCUKN. B ApYrux cayvyasx MU3MeHUNach IEKCUKA, U
nepea COBPEMEHHbIM YMTaTe/IeM BO3HMKAET HeNPOCTas 3aJavya COOTHECTU U3BECTHOE eMy
pacTeHWE U He BMOJIHE NOHATHYH HOMUHALMIO.

Tak, cpean capoBbiX LBeTOB M03Tbl CepebpsAHOro BeKa YNOMMHAKOT He camble
pacnpocTpaHeHHble cenyac pacteHua: sesKol (22 KoHTeKcTa), peseda (16), mybeposa (6),
TOr4a Kak MHOrvMe nonyAnspHble ceiyac Ha3BaHWA OTCYTCTBYHOT nMbO npeacTaBaeHbl
eANHUYHbIMMK ynoTpebneHnamm, cp.:

MUOH KaKk Ha namnaay, noayn oH [BeTep] Ha peuky, OH M MUOHbI, KaK CalbHble
cBeYKK, CUANUTCA NONHO rpyabto 3aayTh. 1917 (1,489)

®JIOKC Obnaka Hag 3annakaHHbIM ¢siokcom, ObBoNakmMBaB Aanb, nepeTpadunu.
LIBETHUKM Kak xonoaHble Kadan. Fopoa KalnaeT WKOMoN U KoKcom. 1917 (1,224.1)

Cnepyetr OTMETUTb, YTO TaKMe Ha3BaHWUA B Hambosbllel CTeNeHM XapaKTepHbl AnA
npousseaeHui MactepHaKa, o4eHb YYTKOro K «6oTaHUYECKO» Teme.

Obpauenue K MK HKPA noaTBeprkaaeT aTo HabatogeHue. Tak, MUOH B A3blKe N033MMK
HepeaoK — 58 BXOXKAEHMN, U3 HUX AEeCATb CTUXOTBOPHbIX TEKCTOB NPeaLecTBYOT KOHTEKCTY
MacTtepHaka n anwb YeTbipe — CepebpsiHoMy BeKy, cp.: Ceem 3Haem u 6e3 Hac, nose3Ho Ymo
emy, [0e cepouye 3uxcdemcs, 20e nuuw,a ecmo ymy; [l4ena He yepecyyp suemcsa Kpya Hago3a,
JTrobumel eli mecma — Hapyucc, NUoH uneb po3a (B. M. Netpos. K... u3 JlongoHa, 1772); K
a6CMeyam, npucayxHUKam 0eopa, Hecy nodconHe4YHUK ¢ nokaoHom, K epemeHuwuKy uoy c
nuoHom, Komopuili 6bis 8 ysemy s4yepa (M. A. Bazemckuit. Lisetbl, 1822).

Cp. TakxKe:

A po3bi 8 cady, Kak yapuusl, yseau;, Cmpyunuce om HUx apomamel. lleoHUU 8a#HO
Haodynauce. Boanu Cmosnu mronsnaxsi-condamel (M. H. Tpepones. Mapraputka, 1866—
1889).

®nokc B MK HKPA BcTpevaetca 39 pas, U3 HUX NACTEPHAKOBCKOMY KOHTEKCTY
npeawecTeyeT AnWb 0gMH Nnpumep: Calima nackaem, noymu ycriokoeHa, Hac, u 2paHum, u
cadossie ¢pnoKcbl, Ymobbl nomom, uccmynneHHo U 3HOUHO, bpocumeca 2py0bio HO KAMHU
Byokcel (B. A1. Bptocos. Calima, 1913).

MHorvne HasBaHWUA BMepPBble MOABAAIOTCA MMeHHO Yy aBTopoB CepebpsiHOro BeKa:
s0enweelic (banbmoHT, 1896), nasaHda (BonowwuH, 1908), vebpey (LLarnHan, 1911), dywuya
(Kntoes, 1912), 6ezoHus (3eHkeswnd, 1913), excesuka (HapbyT, 1920) n gp.

Cnepyet oTMETUTb, YTO MHOTME MPUBbIYHbIE HA3BAHMA MOABU/INCL B MO3TUYECKOM
A3blKe No3aHee, cp.:aksusnezus (nepsoe ynotpebneHune B MK HKPA — H. 3abonouknii, 1957;
B OCHOBHOM Kopnyce c¢ 1988r.); kaneHOyna (A. Apanuc, 1966; B OCHOBHOM Kopnyce c
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1904 r.); enaduonyc (. MapTbiHOB, 1967; B ocHOoBHOM Kopnyce c¢ 1907 r.); nenapz2oHus
(0. Mopwuu, 1986; B ocHoBHOM Kopnyce ¢ 1856r.); HanepcmsaHka (C. KekoBa, 1995; B
ocHoBHOM Kopnyce ¢ 1890r.). MMoKa3aTenbHO, YTO MHOMME M3 OTMEYEHHbIX PaHHUX
ynotpebneHnMii B OCHOBHOM Kopnyce — 3TO CneuuanbHble TEKCTbl MO FOMeonaTtuu,
cagoBoacTBy M np. Takmm obpasom, 6onee nosgHee BKAKOYEHWE TAaKUX MMEHOBAHUN B
MO3TUYECKMM A3bIK CBUAETeNbCTBYeT 06 WX nepexoge W3 cneuuanbHOro AMCKypca B
obuieasbikoBoe ynoTpebnerue.

OcobbIli MHTEpecC BbI3bIBAKOT C/yYyau, Korga B MO3TUYECKOM A3bIKE OTPa3nOChb
pa3Hoe ¢GYHKUMOHMPOBAHME Ha3BaHUM OA4HOrO MAN BAU3KOPOACTBEHHbLIX PACTEHWUM, Cp.:
nesKoli, #eamoguosab, Mammuosa. /leekoli — He NPOCTO Ha3BaHWe Caf0BOro pacTeHus (B
oTn4mne ot ero 6onee CKPOMHOIrO POACTBEHHUKA — HE/AMYWHUKA Ne8KOUH020, KOTOPbIN
paHbLLe Ha3bIBaAW Heamo@uosbio), HO U ApKUIA NoaTunsm: B CAPM ctaTtba IEBKOW BrAtoyaeT
22 KoHTeKcTa (142 BxoxaeHua B MK HKPA, camoe paHHee — Pbinees, 1823). Cp. cnoBapHble
CTaTbu:

ENTOPUNOJIb [TpaBAHUCTOE KOMHATHOE W cagoBoe pacteHue] Mo aepeBsAHHbIM
aHTpeconam CToAaT uBeTo4yHble ropwKu C neBkoem u xentodpmnonem, N abiaT KOMHaTbI
npusonbem, M naxHyT Nbinbio Yepaaku. 1947 (111,534)

METUOA [8ap. K maTTnoNa; neBKkoM] «lpuwen», — neTuUT oT BA3a K BA3y, N Bapyr
cTaHoBMTCA TAXen Kak 6bl gocturwmin Bbicwen ¢asbl beccoHHbI 3anax metuon. 1930
(1,383); 3anomHi0 M He pa3basapto: MeTenb MONHOYHbLIX MeTuon. KoHUepT u napk Ha
KpyToape. HeaBu»KHbih [lHenp, HoYHoWM Mogon. ib.

3acnymBaeT 0co60ro BHMMaHMA KOHTEKCT U3 CTUXOTBOPEHMUA MacTepHaKa (...eopwku
C neskoem u neamodgpuonem), rae #¥eamoguosb He NPOCTO OTPbIBAETCA OT JIEBKOA, HO U
ynotpebnaetca B HecTaHZaApTHOM Qopme MyXKCKOro poga (4To, Kak npeactaBaseTcs,
NPM3BaHO MOAYEPKHYTb YCTapeBaHWe 3TOM HOMMHAUMMK, CMelleHWe ee B codepy
npoctopeuns). OTMETUM TaKKe, YTO B HEKOTOpPbIX M3aaHuAxX lNacTepHaka HecTaHAapTHaA
dbopma memuosna (Kak MOXKHO NPeanonoXuTb — NOAYEPKHYTO HOBaA) 3aMeHAeTCA Ha
BapuaHT mamuona. CnegyeT ynoMAHYTb, YTO B TO/IKOBbIX C/IOBAapPAX IEKCEMA OTCYTCTBYET,
cornacHo Akagemuyeckomy opdorpaduyeckomy Cn1oBapto HOpMmaTMBHA popma mammuona
(https://orfo.ruslang.ru). Cp. nepsbie ynotpebneHua B MK n OcHoBHOM Kopnyce HKPS:
CuneHeli 6nazoyxanu mamuonsl, Bcé uccmynneHHeli naxna pe3eda (B.H. dnbcHep.
AywHbin 3aKaT,1913); Bemka ysemyuwie2o MUHOGAA — 2aPMOHUA, 38y4auyas 8 Oyule toHOWU,
Map2apumKka — HaAUu8HOCMbs, Mamuona — HexHocmoe, eepbeHa — nwbosb (B. A. LLseu,
OHeBHUK, 1944); TonbKO HO HECKOAbKO mecAaues nepexuna 0eda babywka Mapes
lNlemposHa; oHa ymepnaa 8 utone, Ko20a U3 PacKpbimbix 6aaAKOHHbIX 0sepeli MAHYA0 yxce
neskoamu u memuosnoii (P. Bb. N'ynb. KoHb pbixknig,1952); Copsy s usemok mammuonoi U
80pye 3a80s1HYHCb 8cepbe3: Y OHOCMb, U a4 paduossl A 8CIOMHIO, U MosHble cae3 [1a3a
moeli 0eso4Ku HexcHol Bo mane, koeda eacHym oeHu... (H. M. PybuoB. ToT ropog, 3eneHbii...,
1969); Ho ewe 6oabwe HanomuHaem Mesn08as MA3HA OUA20HA/AbHO MPOMAHYMbIX
MpPoCMpaHCcmMe8 HOYHYH cadosyto 2pA0Ky. Tym 2eauomporn u mammuosnsl. Ux sevyepom
nonusanu u ceanuau Habok (b. N1. MactepHaK. OxpaHHaA rpamoTa,1930).

BbiBoabl. Takmm 06pasom, MO3TUYECKOEe OTpaXKeHMe Ha3BaHWM pacTeHui
npeacrasnsetr cobor obwuMpHoe M BecbMa WHTEpPecHoe Mnose ANA WUCCAefoBaHuA.
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HepoctatouHaa M3y4eHHOCTb Ha3BaHWUI PacTEHM OKa3blBAaeTCA COCTAaBHOM YacTbio bonee
Wwupoko npobnembl. YuyeHble-buonorn B nocnefHee BpemA BCE 4Yawe nNUMWYT O
HeA0CTaTOMHOM BHMMaHUKM COBPEMEHHOIO Ye/I0BEKA K KMBOM NPUPOAE U PACTUTENBbHOMY
MMWPY B YaCTHOCTU, O YeM FOBOPUT BBEAEHHbIN HEAABHO TEPMUH «CNENOTa K PacTEHUAM»
nnn «pactutenbHaa cnenota» (plantblindness), cp. [Wandersee, Schussler, 2001; Allen,
2003].

CBOAHbLIM c/noBapb MNO3TMYECKOro A3blka M obpaweHune K HKPA nossonsawoT
npocneauTb M3MEHYMBOCTb MOSTUYECKOrO JIEKCMKOHA: PAf, HasBaHUM (npexae Bcero
KOHKpEeTHble, 6bITOBblE MMEHOBAHUA) BNepBble NoABAAETCA B No33mn CepebpsaHOro BeKa,
ApYyrne HasBaHWMA CO BPEMEHEM YXOAAT U3 JIEKCUMKOHA. JleKcnKkorpadpuyeckme onucaHue
OUTOHMMOB OCTAETCs Ba*KHOM M HacyLwHoOM npobaemoii.
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